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See the notice on TED website

617765-2026 - Kilpailu
Espanja – Toimistokoneet, -laitteet ja -tarvikkeet, lukuun ottamatta tietokoneita, tulostimia ja 
kalusteita – Suministro de diferentes tipos de papel y cartulinas para la imprenta.
OJ S 173/2026 08/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Junta de Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y 
Cooperación
Sähköposti: dgse.juntadecontrata@maec.es
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Suministro de diferentes tipos de papel y cartulinas para la imprenta.
Kuvaus: Suministro de diferentes tipos de papel y cartulinas para la imprenta.
Menettelyn tunniste: 6e6cd9b0-2df5-43b4-9bf4-832b322e1e5e
Sisäinen tunniste: 202600000007
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 30100000 Toimistokoneet, -laitteet ja -tarvikkeet, lukuun 
ottamatta tietokoneita, tulostimia ja kalusteita
Lisäluokitus (cpv): 30000000 Toimisto- ja atk-laitteet ja -tarvikkeet, lukuun ottamatta kalusteita 
ja tietokoneohjelmatuotteita, 30197630 Painopaperi

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (ESZZZ)
Maa: Espanja

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 263 271,52 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: De acuerdo con las normas que rigen 
la licitación.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
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Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: De acuerdo con 
las normas que rigen la licitación.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: De acuerdo con las normas que 
rigen la licitación.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: De acuerdo 
con las normas que rigen la licitación.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: De acuerdo con las normas que rigen la 
licitación.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: De acuerdo con las normas que rigen 
la licitación.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: De acuerdo con las normas que 
rigen la licitación.
Petos: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Konkurssi: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Järjestelyt velkojien kanssa: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: De acuerdo con 
las normas que rigen la licitación.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: De acuerdo con las normas que rigen 
la licitación.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: De 
acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: De acuerdo con las 
normas que rigen la licitación.
Korruptio: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Liiketoiminta on keskeytetty: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: De 
acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: De acuerdo con 
las normas que rigen la licitación.
Maksukyvyttömyys: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: De acuerdo con las normas que rigen la licitación.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Suministro de diferentes tipos de papel y cartulinas para la imprenta.
Kuvaus: Suministro de diferentes tipos de papel y cartulinas para la imprenta.
Sisäinen tunniste: 202600000007

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 30100000 Toimistokoneet, -laitteet ja -tarvikkeet, lukuun 
ottamatta tietokoneita, tulostimia ja kalusteita
Lisäluokitus (cpv): 30000000 Toimisto- ja atk-laitteet ja -tarvikkeet, lukuun ottamatta kalusteita 
ja tietokoneohjelmatuotteita, 30197630 Painopaperi
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (ESZZZ)
Maa: Espanja

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 1 Vuosi

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3
Lisätietoja uusimisesta: El órgano de contratación podrá acordar tres prórrogas con una 
duración máxima de un año cada una.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Informe de entidades financieras

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Criterios de adjudicación automáticos y valoración.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Oferta económicamente más ventajosa.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=kRVcojlFANs4NavIWzMcHA%3D%3D

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=kRVcojlFANs4NavIWzMcHA%3D%3D
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: espanja
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 15/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 22/10/2026 11:39:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
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Paikka: Sala de juntas
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/10/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: Sala de juntas
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Respetando la legalidad vigente.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Junta de Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión 
Europea y Cooperación - Junta de Contratación del Ministerio de Exteriores, Cooperación y 
Unión Europea
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: CLÁUSULA 25. JURISDICCIÓN Y RECURSOS. Serán 
susceptibles de recurso especial, en los términos y condiciones previstas en los artículos 44 y 
siguientes de la LCSP, los anuncios de licitación, los pliegos y los documentos contractuales 
que establezcan las condiciones que deban regir la contratación, los actos de trámite 
adoptados en el procedimiento de adjudicación, siempre que éstos decidan directa o 
indirectamente sobre la adjudicación, determinen la imposibilidad de continuar el 
procedimiento o produzcan indefensión o perjuicio irreparable a derechos o intereses 
legítimos, y los acuerdos de adjudicación.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Junta de 
Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación - unta de 
Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Junta de Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y 
Cooperación
Rekisterinumero: 10000120064421
Rekisterinumero: S2812001B
Postitoimipaikka: Madrid
Postinumero: 28071
Maaryhmittely (NUTS): Madrid (ES300)
Maa: Espanja
Yhteyspiste: Junta de Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y 
Cooperación
Sähköposti: dgse.juntadecontrata@maec.es
Puhelin: 913799292
Hankkijaprofiili: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=Ry8%2F2tKUmQwQK2TEfXGy%2BA%3D%3D

mailto:dgse.juntadecontrata@maec.es
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Muut yhteyspisteet: 
Virallinen nimi: unta de Contratación del Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y 
Cooperación
Postitoimipaikka: Madrid
Postinumero: 28071
Maaryhmittely (NUTS): Madrid (ES300)
Maa: Espanja
Muut yhteyspisteet: 
Virallinen nimi: Junta de Contratación del Ministerio de Exteriores, Cooperación y Unión 
Europea
Postitoimipaikka: Madrid
Postinumero: 28071
Maaryhmittely (NUTS): Madrid (ES300)
Maa: Espanja
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: b708e4a8-e851-439a-9eef-ca340ee889ef  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 07/09/2026 13:53:44 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: espanja
Ilmoituksen julkaisunumero: 617765-2026
EUVL S -lehden numero: 173/2026
Julkaisupäivä: 08/09/2026
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